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EN Do Not Feed the Supplied Sheet into the Printer

The supplied sheet is used to clean the cloth in the printer paper loading slot. See the printer manual 
for information on when and how to use the supplied sheet. Feeding the sheet into the printer may 
cause the printer to jam.

FR Ne pas charger la feuille fournie dans l’imprimante

La feuille est fournie pour le nettoyage du tissu à l’intérieur du bac de chargement du papier. Se 
reporter au manuel de l’imprimante pour savoir quand et comment utiliser la feuille fournie. Charger 
la feuille dans l’imprimante peut provoquer des bourrages.

DE Legen Sie den beigefügten Bogen nicht in den Drucker ein

Der beigefügte Bogen wird zur Reinigung des Stoffs in der Papierzufuhr des Druckers verwendet. Eine 
Anleitung dazu, wann und wie der Bogen zu verwenden ist, finden Sie im Handbuch des Druckers. 
Wenn Sie den Bogen in den Drucker einlegen, kann dies den Drucker verstopfen.

IT Non alimentare il foglio in dotazione nella stampante

Il foglio in dotazione è usato per pulire il panno nella fessura di caricamento della carta della 
stampante. Vedere il manuale della stampante per informazioni su quando e come utilizzare il foglio 
in dotazione. Alimentare il foglio nella stampante potrebbe causarne l’inceppamento.

ES No introduzca en la impresora la hoja suministrada

La hoja suministrada se usa para limpiar el paño en la ranura de carga de papel de la impresora. 
Consulte el manual de la impresora para obtener información sobre cuándo y cómo utilizar la hoja 
suministrada. Introducir la hoja en la impresora podría producir atascos en la impresora.

PT Não Coloque a Folha Fornecida no Alimentador da Impressora

A folha fornecida é utilizada para limpar o pano na ranhura do carregamento de papel da impressora. 
Consulte o manual da impressora para obter informações sobre quando e como utilizar a folha 
fornecida. Colocar a folha no alimentador pode causar congestionamento na impressora.

NL Voer Het Meegeleverde Blad Niet In De Printer In

Het meegeleverde blad wordt gebruikt om de doek in de printerpapier-laadsleuf, te reinigen. 
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de printer voor informatie over wanneer en hoe u het 
meegeleverde blad moet gebruiken. Het blad in de printer laden kan ertoe leiden dat de printer 
vastloopt.

RU Не подавайте в принтер лист, входящий в комплект

Входящий в комплект лист используется для очистки полотна в отсеке принтера для подачи 
бумаги. Смотрите руководство по эксплуатации принтера для получения информации о том, 
когда и как использовать входящий в комплект лист. Подача этого листа в принтер может 
вызвать его застревание.

SC 请勿将提供的清洁纸插入打印机

提供的清洁纸用于清洁打印机装纸槽中的布。请参见打印机说明书中关于何时和如何
使用此清洁纸的信息。将此清洁纸插入打印机可能引起夹纸。

安装、使用产品前请阅读使用说明。请妥善保管此使用说明（保留备用）。
其他信息，可查看产品本身、产品包装和其他形式的资料，包括爱普生网页 
（http://www.epson.com.cn）。

TC 切勿將隨附的清潔用紙裝入印表機

隨附的清潔用紙是用來清潔印表機進紙槽部位的布料。關於隨附的清潔用紙之使用時間及使用方
式，請參閱印表機手冊中的說明。將清潔用紙裝入印表機可能會造成印表機夾紙。

KO 동봉된 시트는 프린터에 급지하지 마십시오

동봉된 시트는 프린터 용지 급지 슬롯 내부의 천을 청소하는 용도입니다. 동봉된 시트의 사용 시기 및 
방법에 대한 정보는 프린터 사용 설명서를 참조하십시오.
프린터에 시트를 급지하면 용지 걸림의 원인이 될 수 있습니다.

JA 付属のシートは給紙しないでください
付属のシートは給紙口の布の清掃に使用します。
使用時期や使用方法はプリンターに付属のマニュアルをご覧ください。
給紙すると紙詰まりの原因になります。


